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Ambito ) '1 971
Indicador lgeogréﬁco Unidade Indicator
Territorial | Unity Jan. Fev. Mar. | Abr. Mai. Jun.
coverage
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
DEMOGRAFIA - DEMOGRAPHY
. c1 10° 224 234 291 458 404 | x 1. Incoming passengers
2. Drsonteiron amas : : 205{ 215 301 | ase| sos| % 2. Outgoing passengers
SAUDE - HEALTH
3. hospit H) voerennnnn L-P-Cb { N°. 6809 7248| 7939 7691 [ *®8 032 | 17550 3. Patients leaving hospital (M)
4, ﬁcgemntes safdos dos hospitais (( ; ........... " " 8151 8109 9600 9158 | *9630 ) 915 4. Do (F)
MAO-DE-DBRA - MANPOWER
n -
5. Congelagio de peixe e outros produtos da pesca [} Ne (a) x X 4. X% x x x 5. Freezing of fish.and other sea foods
6. Reﬂiaqfo de a%ﬁcar . P .. " n 1128 1132 | 1144 x x x 6. Sugar refining
n " 579 *587 583 X x % 7. Margarine manufacture
7. Fabricagdo de margartna ............
8. Fabricagic de fermentos e leveduras " " 472 472 479 x x X 8. Manufacture of yeasts and baking powder
9. Fabricagio de malte e cerveja ...... " n x x x X X * 9. Malt manufacture and brewing
10. Indistria do tabaco............. " " 1295 x x X x X 10. Tobacco industry
11, Fabricagio de redes .. .. n n 497 *451 430 x - x x 11. Manufacture of nets
12, Fabricagdo de folheados e con:raplacados ..... " " x x x x x x 12. Veneer and plywood manufacture
13. Fabrica de aglomerados de particulds e de
aﬁxl‘):asq af,’e :‘adgei::e ,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, " n *841 845 850 X x x 13. Manufacture of particle board and fibre board
14, Fabricagdo de pneus e cimaras-de-ar ...... n n x x x X x x 14. Tyre and tybe manufacture
15. Fabricagdo de celulose regenerada, resinas . 15. Manufacture of regenerated cellulose, synthe-
sintéticas e outras matérias pldsticas ...... " " X x x x X x tic resins and other plastic materials
16. Fabricagdo de fibras artificiais e sintéticas ... " n X X X X x x ig ﬁrt:l;cial and sfyx(‘;thetlc fibre manufacture
17. Fabricagdo de f68foros ............covuuuses " " x X b3 X x x . Matches manufacture
18. Heﬁnari‘x;as de petréleo bruto ..............:. n " 11731 1731} 1637 x X x 18. Petroleum refineries
19. Fabricagdo de briquetes e aglomerados com- 18. Manufacture of briquettes and agglomerate
BUBLIVELS ..ttt e n " 47 39 38 x x x tuels
20. Fabricagdo de cimento (hidrdulico) .. ] n 2527 *2 541 X x X x 20. Manufacture of cement (hydraulic)
21. Fabricagio de. artigos de fibrocimento n " X x X b3 x x 21. N facture of fibr t articles
22, Fabricagdo de cal hidrdulica ........ n n 296 264 264 x X x 22. Hydraulic lime manufacture
23. Obtengdo de ferro e ago .... " n 3 774f *3 717 31779 x x x 23, Iron and steel production
24, Trefilagem de ferro e ago .. " " X X x x x x 24. Iron and steel-wire drawing
25, Fabricagdo de tubos de ago °. ] n 25. Steel tube manufacture
26. Fabricagdo de limas ............c..0viiunnn, " n x x x X x x 26. File manufacture
27. Fabricagdo de artigos de ferro esmaltado ... n n x x X x X x 27. Mamufacture of enamelled iron goods
28. Fabricagdo de fios e cabos isolados ........ " " x x x X X x 28. Manufacture of insulated wire and cables
29. Fabricagdo de limpadas eléctricas ,......... n " x x x X x x 29. Electric bulb manufacture
HABITAGAQ - HOUSING
30. Indice de rendas de habitagdo .... L B: 1958 169 169 170 1M 172 173 [ 30. Rent index
31.Idem ........ et e e tiianenasaaen P " 157 159 160 161 163 183 | 31. Do
INDUSTRIAS EXTRACTIVAS - MINING & QUARRYING
32, CaTVAD L uviiiii i e c t 194601 21 7681 23 415 | 20 731 {my23 008| x 32, Coal
33. " 10°ESC | 33427 34343| 37188 | 35359 | 34 244] x 33. Metallic ores
34, n t 473441 48505) 53369 | 51133 | 51437] x 34. Copper-bearing iron pyrites
INDUSTRIAS TRANSFORMADORAS - MANUFACTURING
35, Matanga de gado €€).......ovvvvrininnnnnn,s [o] t 10575 | 10228{ 10680 | 12219 | 11 637 X 35. Livestock slaughtered
36. Congelagio de peixe e outros produtos da pesca L] 10°ESC(d x X X X x X 36. Freezing of fish and other sea foods
37. Refinagdo de agdcar ........ i, " " 133 470 | 112 974 {142 878 x X x 37. Sugar refining
38. Fabricagdo de margarina n " 34037 36786 33 249 x x X 38. Margarine manufacture
39, Fabricagdo de fermentos e leveduras ....... " n 15991 ) 18 657] 15 816 X X x 39. Manufacture of yeasts and baking powder
40. Fabricagdo de malte e cerveja . " " x x x x x x 40. Malt manufacture and brewing
41. Indtstria do tabaco ............ n e |128 880 x x x x x 41. Tobacco industry
42, Fabricagdo de.redes n - 3 080 32241 3963 x x X 42. Manufacture of nets
43. Fabricagdo de folheados e contraplacad ] n x x x x X x 43. Veneer and plywood manufacture
44. Fabricagdo de aglomerados de partfculas e de
fibras de madeira ................. n n 15231 19 426( 21111 x x x 44, Manufacture of particleboard and fibreboard
45. Fabricagio de pneus e cimaras-de-ar " n x x x x x x 45. Tyre and tube manufacture
46. Fabricacdo de celulose regenerada, resinas 46. Manufacture of regenerated cellulose, synthe-
sintétitas e outras matérias plﬂstxcas ..... n " b3 X x X X x tic resins and other plastic materials
47, Fabricagio de fibras artificiais e sintéticas n " x x x X X b3 47. Artificial and synthetic fibre manufacture
48. Fabricagdo de 10SfOros ..................... n " x x x x x x 48. Matches manufacture
49. Refinarias de petréleo bruto . n- n 330 833 | 207 681202 018 x x x . 49. Petroleum refineries
80. Fabricagio de briquetes e aglomerados com- 50. Manufacture of briguettes and agglomerate
bustfvels ...............00. 0 iivinan... L] " 13271 1178| 1144 x x x fuels
51. Fabricagdo d¢ cimento (hidrdulico) ... . " 85288 91099 x X x X 51. Manufacture of cement (hydraulic)
52. Fabricagdo de artigos de fibrocimento " n X x X x x x 52. M ture of fibr t articles
53. Fabricagio de cal hidrdulica . n 3449| 3100| 4405 x x x 53. Hydraulic lime manufacture
54. Obtencdio de ferro e aco. " " 179 164 | 202 669200 174 x x x 54. Iron and steel production
55. Trefilagem de ferro e aqo L] " X x x X X x 55. Iron and steel-wire  drawing
56. Fabricagdo de tubos de ago . " " 56. Steel tube manufacture
57. Fabricagfo de 1imas ...........occoeonneen, " " x x x x x x 57. File manufacture
53- Fabricagdo de artigos de ferro esmaltado . " " x x x x x x 58. Manufacture of enamelled iron goods
50' ;agricaqao de fios e cabos isolados .. " " x x x x x x 59. Manufacture of insulated wire and cables
6 abricagio de limpadas eléctricas .......... " n x x X X x X 60. Electric bulb manufacture
ENERGIA - POWER PRODUCTION
g;: g;ictrxc}dade ............................... c 1o;l$/h 687 634 638 600 660 | x 61. Electricity
...................................... L 1 13692 ) 11595) 12868 | 11.186 | 11126 | x 82. Gas

TRANSPORTES £

COMUNICAGOES - TRANSPORTATION & COMMUNICATION

Caminhos de ferro

63 Passageiros .......o.ouuuiiiiiui.l....
64, Passageiros-quilémetro

65 Mercadorias ..........

66 Toneladas-quilémetro ...... ... ... .. "

Navegagdo marftima
67 Naviog entrados nos portos .
68. Acidentes de viagdo

10° | 12438
" 289 305
10°t 292
10° | 59 957
Ne 1148
L] 1063

11 823
263 172
333

64 941

1299
1011

12 092
266 889
395

81 702

1396
1218

12 031
294 442
350

70 373

1393
1111

12 190

273 989
323

71 200

1'510
1164

B

x
1299

Railways
63 Passengers
64 Passengers-kilometre
65. Goods
66. Tons-kilometre
Shipping
67. Vessels entering ports
68. Road accidents

CONSUMO E COMERCIO

INTERNO - DOMESTIC CONSUMPTION & TRA

Venda de combustiveis

9. Gasolina

70. Petrdleo . -

1. Gaséleo . -

72. Fuel-oil . -

3. Butano ., .....eaveeiieiinn i
Transacgdes de tftulos na Bolsa

. ACGOgB o vrroiiianaiiay,
15— _Divida publica .
6. ObrigagGes ....

::::2

s 3

10°1
L1
" )
10°kg (g)
”
10°ESC 237 403
» | 11602
» | 18370

(e}

219 227
26 475
265 126
505 970
74 448

275 812
5 554
18 927

256 293
17 681
36 203

R

183 324
16 763
22 899

MMM

306-808

MR MMM

L]

Sales of fuel

69 Motor spirit

70. Kerosine { burning oil)
. Diesel oil

72. Fuel ofl

73. Butane

Transactions of securities on Stock Exchange
4. Shares
Public debt

Bonds



Ambito 1971
Indicador g:ogrré.f.ic'o PU ) Indicator
erritorial Inity 4 . .
coverage Jan. Fev. Mar. | Abr. Mai. Jun.
1 2 3 4 5 6 7 8 8 10
COMERCIO EXTERNO - FOREIGN TRADE
7. 1mPortago .....ovuvenvvunierisnrnieraninns CI 10°ESC | 1°188 2 749 3 922 3991 3 308 4 159 | '77. Imports
8. Secgdo I ....u.iiiuiiiiiniiiiniriiranianas " " 15 108 130 174 142 169 78.  Section I
7. Carne de gado bovino. " " 1 56 34 37 21 40 | 78. Beef
80. Secgao Il ....... " " 75 186 283 298 189 209 80.  Section II
81. Trigo .. " " 14 34 5 66 12 36 | 81, Wheat
82. MihO ... ..viniiiiiiniininns " n 10 42 123 42 60 83 82, Maize
83. Sementes e frutos oleaginosos " " 9 29 51 40 48 7} 83. Oil seeds and bleaginoys fruit
84. Amendoim .........iciiiiiiiiiniin. " " o ) 8 8 13 8 | 84, Ground-nuts
85. Becgdo IIl " L . 1 24 40 35 30 38 85, Section ITI
86. Secgio IV " " 27 98 178 136 118 138 86.  Section IV
B87. 8eccdo V......oiviiiirneninnnnnrennnnns " n 180 241 493 355 348 430 87. Section V
88. Petrdleo em bruto .......viiviniaiina. " " 94 128 321 178 168 202 | 88, Grude petroleum
89, Seegdo VI ...i.iiniiiiirniianennnniinnns " L 140 210 328 339 268 298 | 89. Section VI
80. Secgdo VII ...ivveivineiennnnnnnananens L} n 50 93 147 158 108 165 90.  Section VII
91. 8ecglo VIII ........coiviiiniiiannnnnn, B » 2" 8 8 15 22 20 16 | 91. Section VIII
82, Becgdo IX ... ... iiiiiiiiiiiiiiiiieeea " " 10 11 27 37 '13 34 92. « Section IX
93. Becgdo X ........iiiiiiiiiiiiiiiiiin . " " 23 45 57 68 57 79 | 93. Section X
94. Secgdo XI . " " 78 219 448 510 325 355°| .94. Section XI
95. LA M rama ....c.oouvineenennnnnnnanns " " 4 22 13 28 19 25 | 5. Sheep's or lambs'wool, not carded or
combed
96. Algodio em rama ...........i0niiinan L] n 20 58 162 201 105 63 | 96. Cotton, not carded or combed
97, Fibras téxteis sintéticas ou artlﬂclals * 97. Man-made fibres (discontinuous) not
descontfnuas em rama .............. " " 5 15 43 34 23 55 carded, combed or otherwise prepar-
ed for spinning
98, Fios de fibras téxteis =intéticas ou arti- 98. Yarn of man-made fibres ( discontinucus
ficiais, descontfnuas ... . " n 2 2 4 4 1 3 or waste)
99, Juta em bruto ....... n " 1 14 39 21 27 13 99. Jute, raw or processed but not spun
100. Sisal em bruto .. " n 1 10 )i 28 8 10 | 100. Sisal raw or processed but not spun
101. Secgdio XII........ . » " 1 2 6| 5 4 4 ]101. Section XIT
102, Secg@o XIII........vvvniivenvnannnnnnnns n n 14 21 33 37 30 40 | 102, Section XIII
103.  Secqo XIV \i.iiiiiiiiiiininenannnnnnnns a " 5 324 1 133 4 182 | 103.  Section X1V
104. Secgdo XV n " 101 237 459 400 373 438 | 104, Section XV
105. Ferro ou ago em bruto’e semitrabalhado. . n " 40° ki 268 172 159 222 | 105. Iron and steel unwrought or wrought
106. Secgdo XVI.......... Ceemererenaaraaea " " 278 550 687 842 725 845, | 106. Section X VI
107. Mdquinas e aparelhos industriais ndo 107. Non-electrical industrial machines and
eléctricos ....... ..ol " " 191 391 492 640 531 649 apparatus
108, Mdquinas, aparelhos e instrumentos . 108, Agricultural and horticultural machinery
agricolas........oviieiniianann. "’ " 7 9 18 14 30 26
109. Miquinas e aparelhos eléctricos ....... n " 87 159 194 202 199 196 | 109. Electric machines and equipment
110, Becgfio, XVII .. .ovviiiiiiiiiiniinnnnannnn L] L} 111 277 - 487 307 449 511 | 110, Section X VII
111. Veiculos automdveis ......... e ereiiaea " n 24 224 261 244 398 331 | 111, Motor vehicles
112.  Secgao XVIII . " 34 69 67 100 73 84 | 112,  Section XVIII
113, Secgo XIX ..ouviirrinennivenennronmenns L] " [ 1 4 4 5 4 | 113. Section XIX
114, Secg@o XX ....ivnienieniiinennennrnnanns L} L] 14 25 26 { 31 30 29 1114, Section XX
115, Secgio XXT....oovvvvrvrnnnnrnvnnenennans . " Q o [ o o o | 115. . Section XXI
116. Encomendas postais nfo classificadas ... " " [ ] ] o 1 o [ 116.  Postal packages not classified
117, EXPOrtagio . .. ...uvreeeeeeenren crnnnnnn " " 835 | 2000 | 2239 2616 | 2320 | 2258 | 117. Exports
118.  Secgdo I . " 18 33 32 33 51 30 [ 118. Section I
118.  Secgdo II L] " 15 38 34 48 44 48 | 118. Section II
120, Secgdo ITI.......c.vcvviinvinnnninnnnen. " ] 15 30 34 45 42 41 | 120. Section III
121, Azeite para usos alimentares .......... " " 4 20 20 30 25 29 | 121, Olive oil for use n foodstuffs
122, Secgdo IV ......iiiiiiiiiiiiiiiiiiiaaa, n " 188 351 352 382 361 322 |[.122. Section IV
123. Preparados e conservas de peixe .. ] n 37 118 85 75 73 58 | 123.- Prepared or preserved fish
124. Sumo concentrado de tomate ....... " n 49 56 86 97 8 41 | 124, Concentrate tomato juice
125. Vinhos ......icvviieiinnnen.. " » 4 118 139 188 173 179 | 125. Wines
126. Vinhos do Porto " " 22 33 45 58 46 53 | 126. Port wines
127. Vinhos comuns............. " " 40 4 81 91 112 111 {127, Table wines
128, Secglo Vo ..i...iiiiiiiiiiiiiiieiiea ] n 18 % 89 91 72 87 | 128. Section V
120, Secgio VI ...........ccvvinnnn eeerranan n n 69 140 153 212 177 128 | 129, Section VI
130. Aguarrds de gema : L n 26 7 6 5 8 5 | 130. Essence of turpentine
131. D 2 N n " 23 57 69 74 66 35 | 131. Pitch
132, Secgdo VII .ii.iiiiiiiiinennnnninnnnnn, " n 19 22 36 53 30 39 | 132, Section VII
133.  Secgdo VIII .. " » 4 10 1 12 12 ‘12 | 133,  Section VIII
134. Sec¢do IX .. n " 81 176 224 242 211 244 | 134. Section IX
135. Madeira .... n " 20 50 m 73 68 84 | 135. Wood
136. Cortiga em bruto.. » » 23 40 56 59 47 57 | 136. Natural cork
137. - Cortica em obra .. n " 37 81 91 102 95 97 | 137. Articles of natural cork
138. Secgdo X .......... ... . ) 31 98 121 140 87 79 | 138. Section X
139, Pastas quimicas para o fabrico de papel .. n n 23 80 96 112 66 59 | 139. Ghemical pulp for paper manufacture
140.  Secgdo XI ' " o 220 510 | 598 770 | 628 673 | 140.  Section XI
141, Fios de algoddn. .......ocovvenivnnnann. n " 22 43 61 63 57 9 [ 141, Cotton yarn
142, Tecidos de algodio n.e. . ] L] 44 % n 125 82 91 | 142, Woven fabrics of cotton n.s.
143, Cordeis, cordas, cabos, etc. de sisal ... " " 15 69 34 72 30 28 | 143, Sisal twine, rope, cables, etc.
144. Vestudrio e acessdrios de algoddo...... n " 19 o 65 4 99 89 | 144. Cotton clothing and accessories
145. Secgdo XII W " 20 32 48 47 31 22 | 145. Section XII
146,  Secgdo XIII " n 24 53 56 69 70 71 | 146. Section XIII
147.  Secgdo XIV L] " 1 213 170 119 224 88 | 147. Section XIV
148. Secgio XV n " 44~ | 67 108 99 [:1) 97 | 148. Section XV
149. Ferro ou ago em obra " " - 12 21 37 36 8 31 | 149. Wrought iron and steel
150.  Secgdo XVI........... L) ] nm | us 142 195 183 164 | 150. Section XVI ’
151. Mdquinas e aparelhos lndustriais nao - 151. Non-electrical industrial machines and
eléetricos .......viviiiiiiiniianen., " L 25 45 55 67 67 62 apparatus
152. Mdquinas e aparelhos eléctricos . " " 45 103 87 128 117 102 | 152, Electric machines and equipment
153. Secgao XVII .... ] " 21 18 17 33 21 8(3 153.  Section XVII
164, Secgdo XVIII .........0viiiivinninnnnns " " 3 5 6 14 11 21 | 154. Section XVIII
195, Secqdo XIX .uuuviiirrrriiineernnnnnnns [ " 1 1 o 1 o 4 1155. Section XIX
156.  SECQAO XX .rurrrrrrruniieiensiannananes a n 3 8 8 10 | 9 11 1156,  Section XX
157. Secgdo XXI .......... waeeas e n . ° o o 1 F o o | 157 Section XXI



Ambito ‘ 1971
C0| Unidade Indicator
Indicador .
g Temitorlol | Unlty | gan, | wev. | Mar.| Abr. | Mat. | Jun.
coveraga
1 2 s | 4 [ [ 7 8 9 10
COMERCIOD EXTERNO - FOREIGN TRADE (cont.)
158. Importagfio da E.F.T.A. .....civeveensncnes C1 10*ESC 334 604 891 1095 900 | 1044 | 158, Imports from E.F.T.A.
159. Importagdo do Reino Unido . L] " 181 37 477 573 573 567 | 159. Imports from United Kingdom
160. Importagio da C.E.E, ... " D 440 882 | 1226] 1331] 1220 1480 | 160. Imports from E.E.C.
181. Importagio da Alemanha (Rep. Federal) " " 216 388 580 613 506 650 | 161. Imports from Germany { Federal Rep.)
162. Importagdio dos Estados Unidos da Améris " " 88 204 471 278. 185 332 | 162. Imports from U.S.A.
163. Importagiio das Provincias Ultramarinas [] ” 113 533 408 656 323 489 | 163. Imports from Portuguese Overseas Provinces
164. Exportagdo para a E.F.T.A. c.coovenvrnnenn . . 283 840 942 959 200 857 | 164. Exports to E.F.T.A.
165. Exportagiio para o Reino Unido .. . " 152 546 568 572 596 473 | 165. Exports to United Kingdom
166. Exportagdo para a C.E.E. . " 158 351 408 452 419 379 | 166. Exports to C.E.E.
167. Exportagfio para a Al (Rep. Fed ‘\ ] " 49 129 146 185 158 127 | 167. Exports to Germany ( Federal Rep. )
168 Exportagdo para os Estados Unidos 4 Américs N " 91| - 178 193 266 252 260 | 168. Exports to U.S.A.
69. Exportagdo para as Provincias Ultramarinas . " " 192 432 424 603 509 491 | 169. Exports to Portuguese Overseas Provinces
SOCIEDADES — COMPANIES
170, Constitufdas (capital social) ............... ‘€l 10°28C (188 979 {180 624 | 210 775 | 260816 {416 207 [ x 170. Constituted (capital stock)
171, Dissolvidas (capitgl social) L..iiiiiiiinnans ‘e » 35800 | 15 627 | 7R575] 16178 47892 x 171. Dissolved (capital stock)
RENDIMENTOS, SALARIOS € PREGOS - INCOMES, WAGES & PRICES
172. Saldrios médios dos trabalthadores rurais (H).. c ESC 76,6 1 78,8 | 79,8 78,2 x | 172. Average agricultural wages (M)
173 Tdem ..ievveerieenenirionrsacummoncnss M).. . . 40,7 40,7 | 42,1 41,5 43,2 x 173. Do (F)
174. Cotagéaes do ouro fino ( mercado livre)...... c1 ESC/g | 87,00 87,27 { 87,71( 37,00( 37,48 { 39,24 | 174. Prices of fine gold (free market)
175..CotagBes da prata fina (mercado Uvre) ..... . ESC/kg| 1 692 1 630 1630 1700 1700 | 18600 { 175. Prices of fine silver (free market)
Indice de pregos de prod\!tos agrfcolas no pro- Producer price index of farm produce
dutor
1178, De origem vegetal ........cc..000eenen C | B:1958 122 125 125 130 132 x 11786. Of vegetable origin
1717, Alimentagio Humana . . . [ 120 123 122 128 130 =x 177, For human consifmption
178. " Alimentagdo animal " " 155 156 157 157 163 x 178. For animal consumption
179. indice de pregos por grosso ...... L " 129 128 131 179 130 X 1179, Index of wholesale prices
180. Indice de 'Sreqos 1o congumidor » . 169 170 174 176 ) 177 178.1 180. Index of consumer prices
Lo O P . 164 164 167  *167 170 171 [ 181, Do
182, Idem .. Cb . 152 153 155 *156 | *156 156 | 182. Do
183. Idem .. E . 167 167 169 *166 166 165 | 183. Do
184. Idem .. v . 1685 165 167 162 164 166 | 184. Do
185. Idem . ...vuiienennennenns e F B:(h)} 168 161 168| *167| *167( 167 | 185, Do
indice de cotagSes de tftulos na Bolsa Index of security prices on Stock Exchange
186. Acgbes ... L [Buer 1964 168 170 167 164 165 165 | 186. Shares
187. Divida pdbli . " 6 L] (] 6 % 74 187 Public debt
188, Obrigagdes .. " . 86. 87 88 88 89 88 | 188, Bonds
MOEDA, CREDITO E SEGUROS-MONEY, CREDIT & INSURANCE
189, Efeitos comerciais descontados ............. » CI 10°Esc| 15199 | 14110 | 19 787 | 16 962 x { = 189. Bills discounted
190. Efeitos comerciais protestados ... " (] [ 107 59 81 72 kil x 190. Bills protested
191, Hipotecas de prédios (constitufdas) . [ * 541 631 1094 951 7517 x 191. Mortgages on buildings (pledged)
192. Idem . (dissolvidas ) . . 286 237 238 560 253 x 192. Do ( cancelled )
Situagio bancdria i Banking situation
198. CalXB o ovvereennnererannnsnnannen aose " . 5655 | 5553 | ge617| 5988| 5554 x 193. Cash
194. Crédito concedido . . * 1121 972 1122.791 | 127 305 | 126 086 128 262 x 194, Credit granted
185. Depdsitog & ordem D . 90326 | 89 860 { 94843 91333 | 92328 x 195. Sight deposits
196. Depdsitos a prazo e com pré-nviso ...... » . 72018 | 73980 | 76 168| 68430 | 79 498 x 196. Term and short notice deposits
197. Cimaras,. de gdo (ef dos ) . L] 35815 | 30342 | 34938] 35517 34271 | 34 284 | 197. Clearing houses(cheques paid)
(a) Ndmero de pessoas ao servigo Number of persons engaged
(b) Unicamente antracito Anthracit only
(c) Gado abatido e aprovado para consumo Livestock slaughtered and aproved for consumption
(d) Valor bruto da produgio . Gross value of production
(e) Inclui gasolina para aviagdo e pesada Aviation gasoline and heavy gasoline included
(f) Inclui gasolina para os transportes marmmos estra.ngeiros Dieseloil for foreign sea transports included
(g) Inclui fuel-oil = " Fueloil " "
(h) 1-VII-1961 a 30- VI-1962 1-VII-1961 to 30-VI-1962
couvencée_s SYMBOLS EMPLOYED
+ Rectificado Revised
. Resultado nulo Nil
... Confidencial ¢asdos individuais mjeimlunedoamﬁﬂm) Confidential (mdividual data subject to secrecy)
X Resultado ignorado Unknown
0 Resultado inferior ao mddulo adoptado Magnitude less than unit employed
€ Continente . Continental European Portugal
Cl Continente e Ilhas Adjacentes ' Continental European Portugal and Adjacent Islands
L Lisboa Lisbon
P Porto . Oporto
Cb Coimbra " Coimbra
E fvora % Evora
V Viseu  Viseu
F Faro Faro
P Base (100) Base (100)

Precos de venda e assinatura (incluindo portes de correio)

Nimero avulso N
Portugal .............. 5800
Estrangeiro ........... T$00

Assinatura anual
Portugal ..............50$00
Estrangeiro ...........70$00

Prices and subscription rates (post paid)

Single copy
Portugal .............. 5800
Abroad ............... 7300

Yearly subscription
Portugal ..............50%$00
Abroad ...............70$00

DEPOSITO E VENDA NO INSTITUTO NACIONAL DE ESTATISTICA
Deposit and sale at Instituto Nacional de Estatistica
AV. ANTONIO JOSE DE ALMEIDA - LISBOA 1 - PORTUGAL
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